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DECLARATION OF CONFORMITY EC 

nr 92/A-4/01/2020 

59Cwh {ǇƽƱƪŀ Ȋ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŎƛŊ {ǇƽƱƪŀ ƪƻƳŀƴŘȅǘƻǿŀ 

00-403 Warszawa, ul. Solec 24/253 
½ŀƪƱŀŘ produkcyjny: 

26-лст {ǘǊŀǿŎȊȅƴΣ wǳŘŀ {ǘǊŀǿŎȊȅƵǎƪŀ мло! 
 

DEKLARUJE / DECLEARS 
 

Ȋ ǇŜƱƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŎƛŊΣ ȍŜ ǇǊƻŘǳƪǘ κ with all responsibility, that the product 
 

rekuperator/ ventilation unit 
DRX  

(typ/type DRX) 
zaprojektowany, wyprodukowany i wprowadzony ƴŀ ǊȅƴŜƪ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƴŀǎǘťǇǳƧŊŎȅƳƛ ŘȅǊŜƪǘȅǿŀƳƛΥ 

has been designed, manufactured and placed on the market in conformity with directives: 

wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŜ tŀǊƭŀƳŜƴǘǳ 9ǳǊƻǇŜƧǎƪƛŜƎƻ / Regulation  of the European Parliament 1253/2014 
wƻȊǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ Komisji (UE) / Commissions Regulation (EU)  

2014/30, 2014/35, 2006/42, 2009/125, 2011/65 
ƛ ƴƛȍŜƧ ǿȅƳƛŜƴƛƻƴȅƳƛ ƴƻǊƳŀƳƛ: 
and that the following relevant Standards: 

PN-EN 13053+A1:2011 
PN-EN 1886:2008 

dokumentacja techniczna / technical documentation 
 

²ȅǊƽō ƻȊƴŀŎȊƻƴƻ znakiem: 
Product has been marked: 

 

Ta deklaracja zgodnoǏŎƛ ǘǊŀŎƛ ǎǿŊ ǿŀȍƴƻǏŏΣ ƧŜȍŜƭƛ ǿ rekuperatorze DRX ǿǇǊƻǿŀŘȊƻƴƻ ȊƳƛŀƴȅΣ ȊƻǎǘŀƱ ǇǊȊŜōǳŘƻǿŀƴȅ bez naszej zgody lub 
ƧŜǎǘ ǳȍȅǘƪƻǿŀƴŀ ƴƛŜȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ƛƴǎǘǊǳƪŎƧŊ ƻōǎƱǳƎƛΦ bƛƴƛŜƧǎȊŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧŀ Ƴǳǎƛ ōȅŏ ǇǊȊŜƪŀȊŀƴŀ ǿǊŀȊ Ȋ rekuperatorem ǿ ǇǊȊȅǇŀŘƪǳ ƻŘǎǘŊǇƛŜπ
ƴƛŀ ǿƱŀǎƴƻǏŎƛ ƛƴƴŜƧ ƻǎƻōƛŜΦ  
This Declaration of Conformity becomes invalid if any changes have been made to the DRX ventilation unit, if its construction has been 
changed without our permission or if the ventilation unit is used not in accordance with the operating manual. This Declaration shall be 
handed over to a new owner along with the title of ownership of the ventilation unit. 

Rekuperator DRX ƧŜǎǘ ǿȅƪƻƴȅǿŀƴȅ ȊƎƻŘƴƛŜ Ȋ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧŊ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŊ ǇǊȊŜŎƘƻǿȅǿŀƴŊ ǇǊȊŜȊΥ  
DRX ventilation unit has been manufactured according to technical documentation kept by: 
59Cwh {ǇƽƱƪŀ Ȋ ƻƎǊŀƴƛŎȊƻƴŊ ƻŘǇƻǿƛŜŘȊƛŀƭƴƻǏŎƛŊ {ǇΦ ƪΦΣ ½ŀƪƱŀŘ ǇǊƻŘǳƪŎȅƧƴȅΥ нс-лст {ǘǊŀǿŎȊȅƴΣ wǳŘŀ {ǘǊŀǿŎȊȅƵǎƪŀ млоŀΦ 

LƳƛť ƛ ƴŀȊǿƛǎƪƻ ƻǎƻōȅ ǳǇƻǿŀȍƴƛƻƴŜƧ Řƻ ǇǊȊȅƎƻǘƻǿŀƴƛŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘŀŎƧƛ ǘŜŎƘƴƛŎȊƴŜƧΥ aŀǊƛǳǎȊ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
Name of the person authorized to compile the technical documentation: aŀǊƛǳǎȊ 5ȊƛǳōŜƱŀ 

LƳƛť ƛ ƴŀȊǿƛǎƪƻ ƻǊŀȊ ǇƻŘǇƛǎ ƻǎƻōȅ ǳǇƻǿŀȍƴƛƻƴŜƧ Řƻ ǎǇƻǊȊŊŘȊŜƴƛŀ ŘŜƪƭŀǊŀŎƧƛ ȊƎƻŘƴƻǏŎƛ ǿ ƛƳƛŜƴƛǳ ǇǊƻŘǳŎŜƴǘŀΥ wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
Name and signature of the person authorized to compile a declaration of conformity on behalf of the manufacturer: wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 

Dwie ƻǎǘŀǘƴƛŜ ŎȅŦǊȅ ǊƻƪǳΣ ǿ ƪǘƽǊȅƳ ƻȊƴŀƪƻǿŀƴƛŜ ȊƻǎǘŀƱƻ ƴŀƴƛŜǎƛƻne: 20 
Two last digits of the year of marking: 20 

Warszawa, dn. 29.02.2020  
miejsce i data wystawienia 
place and date of issue. 

wƻōŜǊǘ 5ȊƛǳōŜƱŀ 
pǊŜȊŜǎ ȊŀǊȊŊŘǳ κ /9h 
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 Szanowny Kliencie, 

Gratulujemy dokonania wyboru wysokiej jakoŜci produktu firmy DE-
FRO, kt·ry na dğugo zapewni bezpieczeŒstwo i niezawodnoŜĺ uŨytkowa-
nia. 
Jako Klienci naszej firmy moŨecie PaŒstwo zawsze liczyĺ na pomoc 

Centrum Serwisowego DEFRO, kt·ry jest przygotowany do zapewnienia 
stağej sprawnoŜci Waszego urzŃdzenia. 
Prosimy przeczytaĺ z uwagŃ poniŨsze wskaz·wki, kt·rych przestrze-

ganie jest warunkiem prawidğowego i bezpiecznego funkcjonowania urzŃ-
dzenia. 

¶ NaleŨy uwaŨnie przeczytaĺ Instrukcjň obsğugi - moŨna w niej 
znaleŦĺ przydatne uwagi odnoszŃce siň do prawidğowego uŨyt-
kowania naszego produktu. 

¶ NaleŨy sprawdziĺ kompletnoŜĺ dostawy oraz czy urzŃdzenie w 
czasie transportu nie ulegğ uszkodzeniu, 

¶ NaleŨy por·wnaĺ dane z tabliczki znamionowej z kartŃ gwaran-
cyjnŃ. 

¶ Przed uruchomieniem urzŃdzenia naleŨy sprawdziĺ czy instala-
cja jest zgodna z zaleceniami niniejszej instrukcji oraz odpowied-
nimi przepisami krajowymi.  

Podczas eksploatacji produktu naleŨy przestrzegaĺ podstawowych 
zasad uŨytkowania.  
W razie koniecznoŜci interwencji naleŨy zawsze zwracaĺ siň do Cen-

trum Serwisowego DEFRO lub Autoryzowanego Serwisu DEFRO gdyŨ 
jako jedyni, posiadajŃ oni oryginalne czňŜci zamienne i sŃ wğaŜciwie prze-
szkoleni w zakresie montaŨu i eksploatacji urzŃdzeŒ DEFRO.  
Dla PaŒstwa bezpieczeŒstwa i komfortu uŨytkowania urzŃdzenia pro-

simy o zapoznanie siň z niniejszŃ instrukcjŃ obsğugi oraz odesğanie prawi-
dğowo wypeğnionej kopii Karty Gwarancyjnej na adres: 

 DEFRO Sp. z o.o. Sp. k. - Centrum Serwi-
sowe 
Ruda StrawczyŒska 103a 
26-067 Strawczyn 

@  serwis@defro.pl 

Odesğanie Karty Gwarancyjnej pozwoli nam zarejestrowaĺ PaŒstwa 
w naszej bazie uŨytkownik·w urzŃdzeŒ DEFRO oraz zapewniĺ szybkŃ ob-
sğugň serwisowŃ.  
Nie odesğanie lub odesğanie nieprawidğowo wypeğnionej Karty Gwaran-

cyjnej i poŜwiadczenia o jakoŜci i kompletnoŜci produktu w terminie dw·ch 
tygodni  od daty instalacji, lecz nie dğuŨej niŨ szeŜĺ miesiňcy od daty za-
kupu skutkuje utratń gwarancji! WiŃŨe siň to z op·Ŧnieniem w wykony-
waniu napraw oraz koniecznoŜciŃ pokrycia koszt·w wszystkich napraw i 
dojazdu serwisu. 

Dziňkujemy za zrozumienie. 
Z wyrazami szacunku.  

DEFRO Sp. z o.o. Sp. k. 

 

TreŜĺ niniejszej Instrukcji Obsğugi jest wğasnoŜciŃ DEFRO Sp. z o.o. Sp. k. 
Jakiekolwiek powielanie, kopiowanie, publikowanie treŜci niniejszej Instrukcji 
bez wczeŜniejszej, pisemnej zgody DEFRO Sp. z o.o. Sp. k. jest zabronione. 

Szanowny Kliencie,  

Pragniemy poinformowaĺ PaŒstwa, Ũe dokğadamy wszelkich sta-
raŒ, aby jakoŜĺ naszych wyrob·w speğniağa restrykcyjne normy i gwa-
rantowağa bezpieczeŒstwo uŨytkowania. Wszystkie urzŃdzenia pro-
dukowane sŃ zgodnie z wymaganiami odnoŜnych dyrektyw UE i po-
siadajŃ Znak BezpieczeŒstwa CE potwierdzony DeklaracjŃ ZgodnoŜci 
WE. 

 

Bardzo waŨna jest dla nas PaŒstwa opinia o dziağaniach naszej 
firmy. Bňdziemy wdziňczni za wszelkie uwagi i propozycje z PaŒstwa 
strony dotyczŃce produkowanych przez nas urzŃdzeŒ oraz sposobu 
obsğugi przez naszych Partner·w oraz Serwis. 

DEFRO Sp. z o.o. Sp. K 
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1. INFORMACJE 

Instrukcja obsğugi stanowi integralnŃ i istotnŃ czňŜĺ produktu, i bň-
dzie musiağa zostaĺ przekazana uŨytkownikowi r·wnieŨ w przypadku 
przekazania wğasnoŜci. NaleŨy siň z niŃ uwaŨnie zapoznaĺ  i zachowaĺ 
jŃ na przyszğoŜĺ, poniewaŨ wszystkie uwagi w niej zawarte dostarczajŃ 
waŨnych wskaz·wek dotyczŃcych bezpieczeŒstwa podczas montaŨu,  
eksploatacji i konserwacji.  
MontaŨ urzŃdzenia powinien zostaĺ przeprowadzony zgodnie z 

obowiŃzujŃcymi normami kraju przeznaczenia, wedğug wskaz·wek 
producenta i przez wykwalifikowany personel. NiewğaŜciwy montaŨ 
urzŃdzenia moŨe byĺ powodem obraŨeŒ u os·b i zwierzŃt oraz szk·d 
na rzeczach, za kt·re producent nie jest odpowiedzialny.  
UrzŃdzenie moŨe byĺ wykorzystane wyğŃcznie do celu, dla kt·rego 

zostağo jednoznacznie przewidziane. Jakiekolwiek inne uŨycie naleŨy 
uwaŨaĺ za niewğaŜciwe i w konsekwencji niebezpieczne. 
W przypadku bğňd·w podczas montaŨu, eksploatacji lub prac kon-

serwacyjnych, spowodowanych nieprzestrzeganiem obowiŃzujŃcego 
prawodawstwa, przepis·w lub instrukcji zawartych w niniejszej instruk-
cji (lub innych, dostarczonych przez producenta), producent uchyla siň 
od jakiejkolwiek odpowiedzialnoŜci kontraktowej lub poza kontraktowej 
za powstağe szkody i gwarancja dotyczŃca urzŃdzenia traci waŨnoŜĺ. 

Wersje publikacji 
W zwiŃzku ze stağym udoskonalaniem produktu DEFRO zastrzega 

sobie prawo do aktualizacji niniejszej publikacji bez uprzedniego po-
wiadomienia. 
TreŜĺ niniejszej Instrukcji Obsğugi jest wğasnoŜciŃ DEFRO. Jakie-

kolwiek powielanie, kopiowanie, publikowanie treŜci niniejszej Instruk-
cji Obsğugi bez wczeŜniejszej, pisemnej zgody DEFRO jest zabronione. 

Przechowywanie instrukcji oraz spos·b przeglńdania jej treŝci 

Zalecamy dbaĺ o niniejszŃ instrukcjň i przechowywaĺ jŃ w ğatwo 
i szybko dostňpnym miejscu. W przypadku zagubienia, zniszczenia lub 
uszkodzenia niniejszej instrukcji naleŨy wnieŜĺ o uzyskanie jej kopii 
w punkcie sprzedaŨy produktu lub bezpoŜrednio u Producenta, poda-
jŃc dane identyfikacyjne wyrobu. Wszystkie waŨniejsze informacje za-
warte w instrukcji obsğugi wyr·Ũnione sŃ Ătğustym drukiemò oraz opa-
trzone znakami majŃcymi na celu zwr·cenie uwagi uŨytkownika na za-
groŨenia, kt·re mogŃ wystŃpiĺ podczas pracy rekuperatora. PoniŨej 
objaŜnione sŃ stosowane w tekŜcie symbole:  

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na bezpoŜrednie za-
groŨenie zdrowia i Ũycia! Nieprzestrzeganie zaleceŒ 
oznaczonych w ten spos·b i nieprawidğowa obsğuga 
moŨe spowodowaĺ Ŝmierĺ lub powaŨne obraŨenia. 

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na niebezpieczeŒstwo 
zwiŃzane z napiňciem elektrycznym. NiewğaŜciwa insta-
lacja i nieprawidğowe podğŃczenie elektryczne moŨe sta-
nowiĺ zagroŨenie Ũycia wskutek poraŨenia prŃdem. 

 

Uwaga! 
Symbol ostrzegawczy nakazujŃcy uwaŨne przeczytanie 
ze zrozumieniem podanej informacji, do kt·rej siň odnosi. 
Nieprzestrzeganie tego typu zaleceŒ moŨe spowodowaĺ 
powaŨne uszkodzenie urzŃdzenia i naraziĺ na niebezpie-
czeŒstwo samego uŨytkownika lub Ŝrodowisko. 

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na zagroŨenie zdro-
wia! Nieprzestrzeganie zaleceŒ wyr·Ũnionych w ten spo-
s·b moŨe doprowadziĺ do poŨaru lub poparzenia. 

 

NiebezpieczeŒstwo! 
Symbol ostrzegawczy wskazujŃcy na zagroŨenie zdrowia 
wynikajŃce z dziağania wentylatora! 

 

Wskaz·wka! 
Symbol informacyjny. Oznaczono w ten spos·b poŨy-
teczne informacje i wskaz·wki. 

2. PODSTAWOWE ZASADY BEZPIECZEŒSTWA 

2.1. OSTRZEŨENIA DOTYCZŃCE BEZPIECZEŒSTWA 

 

¶ Postanowienia krajowe i lokalne powinny byĺ speğ-
nione. 

¶ UrzŃdzenie naleŨy instalowaĺ zgodnie z normami 
prawnymi obowiŃzujŃcymi w danym miejscu, regionie 
lub kraju.  

¶ Producent nie ponosi odpowiedzialnoŜci za szkody 
wynikajŃce z nieprawidğowego montaŨu i wynikajŃ-
cych z tego tytuğu zagroŨeŒ: 
Á uszkodzenia mienia, zwarcia z powodu aku-

mulacji i wycieku skroplin, 
Á zagroŨenia zdrowia i Ũycia, uszkodzenia mie-

nia z powodu upadku urzŃdzenia zamontowa-
nego na nieodpowiedniej konstrukcji wspor-
czej, 

Á zagroŨenia Ũycia i zdrowia na wskutek zamon-
towania urzŃdzenia w miejscu dostňpnym dla 
os·b nieupowaŨnionych. 

¶ UrzŃdzenie nie powinno byĺ uŨytkowane przez osoby 
(w tym dzieci) o ograniczonej sprawnoŜci fizycznej, 
sensorycznej, umysğowej, a takŨe osoby nie posiada-
jŃce doŜwiadczenia i niezbňdnej wiedzy, o ile nie do-
konujŃ one obsğugi pod nadzorem lub po odpowiednim 
poinstruowaniu przez osobň odpowiedzialnŃ za ich 
bezpieczeŒstwo. 

¶ Dla wğaŜciwego uŨytkowania urzŃdzenia, a takŨe ce-
lem zapobieŨenia wypadkom, zawsze naleŨy prze-
strzegaĺ wskaz·wek podanych w instrukcji obsğugi. 

¶ Obsğugň oraz regulacjň powinny wykonywaĺ osoby 
dorosğe. Bğňdy lub niewğaŜciwe ustawienia mogŃ spo-
wodowaĺ nieprawidğowe dziağanie. 

¶ Przed rozpoczňciem jakiejkolwiek operacji, uŨytkow-
nik (lub dowolna osoba podejmujŃca obsğugň urzŃdze-
nia) powinien przeczytaĺ ze zrozumieniem cağŃ treŜĺ 
niniejszej instrukcji.  

¶ UrzŃdzenie powinno byĺ uŨywane wyğŃcznie zgodnie 
z jego przeznaczeniem. KaŨde inne uŨycie uwaŨane 
jest za niewğaŜciwe, a w konsekwencji niebezpieczne. 

¶ UrzŃdzenia nie naleŨy uŨywaĺ jako drabiny czy przed-
miotu do opierania siň. 

¶ UŨytkownik ponosi peğnŃ odpowiedzialnoŜĺ za niewğa-
Ŝciwe uŨytkowanie produktu oraz zwalnia firmň DE-
FRO od wszelkiej odpowiedzialnoŜci cywilnej i karnej. 

¶ Wszelkiego rodzaju modyfikacje lub wymiana czňŜci 
urzŃdzenia na komponenty nieoryginalne bez uzyska-
nia autoryzacji moŨe stwarzaĺ zagroŨenie dla opera-
tora, a takŨe zwalnia firmň DEFRO od wszelkiej odpo-
wiedzialnoŜci cywilnej oraz karnej. 

¶ Nieprawidğowa instalacja lub konserwacja (niezgodna 
z treŜciŃ niniejszej instrukcji), moŨe spowodowaĺ ob-
raŨenia os·b, zwierzŃt lub szkody materialne. Firma  
DEFRO jest w·wczas zwolniona od wszelkiej odpo-
wiedzialnoŜci cywilnej lub karnej. 

 

 

¶ Na urzŃdzeniu nie naleŨy umieszczaĺ ani suszyĺ bie-
lizny. Ewentualne suszarki do rozwieszania bielizny 
lub tym podobne powinny byĺ ustawiane w odpowied-
niej odlegğoŜci od urzŃdzenia - niebezpieczeŒstwo po-
Ũaru. 
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2.2. OSTRZEŨENIA DOTYCZŃCE OBSğUGI 

 

¶ W razie awarii lub nieprawidğowego dziağania urzŃdze-
nie naleŨy wyğŃczyĺ. 

¶ UrzŃdzenie naleŨy instalowaĺ w pomieszczeniach 
z zabezpieczeniem przeciwpoŨarowym i wyposaŨo-
nych we wszelkie wymagane elementy, takie jak zasi-
lanie. 

¶ UrzŃdzenie naleŨy przechowywaĺ w pomieszczeniach 
pozbawionych wilgoci, nie mogŃ byĺ one wystawione 
na szkodliwe dziağanie czynnik·w atmosferycznych, 
naleŨy unikaĺ zabrudzenia. 

¶ W celu uğatwienia ewentualnych interwencji przez per-
sonel techniczny, nie naleŨy umieszczaĺ urzŃdzenia 
wewnŃtrz zamkniňtych i ciasnych przestrzeni. 

INFORMACJE DODATKOWE 

 

¶ W razie jakichkolwiek trudnoŜci naleŨy zwr·ciĺ siň do 
punktu sprzedaŨy lub wykwalifikowanego personelu 

autoryzowanego przez firmň DEFRO, a w razie ko-
niecznoŜci naprawy naleŨy zaŨŃdaĺ oryginalnych czň-
Ŝci zamiennych. 

¶ NaleŨy starannie przechowywaĺ niniejszŃ instrukcjň, 
poniewaŨ powinna ona byĺ dostňpna przez cağy okres 
eksploatacji urzŃdzenia. W przypadku sprzedaŨy 
urzŃdzenia lub odstŃpienia go innemu uŨytkownikowi 
naleŨy zawsze upewniĺ siň, czy do produktu zağŃ-
czono instrukcjň. 

¶ W razie jej zagubienia naleŨy wnioskowaĺ o nowŃ ko-
piň w autoryzowanym punkcie sprzedaŨy lub w firmie 
DEFRO. 

3. PRZEZNACZENIE 

Rekuperator DRX jest urzŃdzeniem przeznaczonym do pracy w 
instalacjach wentylacyjnych. Jego gğ·wnym zadaniem jest prawidğowa 
praca systemu wentylacji oraz odzyskiwanie znacznej czňŜĺ energii 
cieplnej  z przepğywajŃcego powietrza. Zainstalowane filtry sğuŨŃ takŨe 
oczyszczaniu powietrza poprzez zmniejszenie koncentracji pyğ

 

4. CHARAKTERYSTYKA TECHNICZNA 

4.1. BUDOWA 

 

   

Rysunek 1. Budowa rekuperatora DRX w wersji H. 

1 ï obudowa ukğadu automatyki, 2 ï zapiňcia drzwi, 3 ï drzwi, 4 ï wentylatory, 5 ï tacka ociekowa, 6 ï by-pass, 7 ï nagrzewnica wstňpna, 8 ï filtry, 
9 ï wğŃcznik zasilania, 10 ï gniazdo zasilania 230 V, 11 ï wymiennik krzyŨowo-przeciwprŃdowy lub entalpiczny (wersja E), 12 ï wejŜcie powietrza 
usuwanego z pomieszczeŒ (wywiew), 13 ï wejŜcie nawiewanego powietrza (czerpnia), 14 ï wyjŜcie powietrza usuwanego (wyrzutnia), 15 ï wyjŜcie 
nawiewanego powietrza (nawiew). 

 

Rysunek 2. Budowa rekuperatora DRX w wersji V. 

1 ï obudowa ukğadu automatyki, 2 ï zapiňcia drzwi, 3 ï drzwi, 4 ï wentylatory, 5 ï tacka ociekowa, 6 ï by-pass, 7 ï nagrzewnica wstňpna, 8 ï filtry, 
9 ï wğŃcznik zasilania, 10 ï gniazdo zasilania 230 V, 11 ï wymiennik krzyŨowo-przeciwprŃdowy lub entalpiczny (wersja E), 12 ï wejŜcie powietrza 
usuwanego z pomieszczeŒ (wywiew), 13 ï wejŜcie nawiewanego powietrza (czerpnia), 14 ï wyjŜcie powietrza usuwanego (wyrzutnia), 15 ï wyjŜcie 
nawiewanego powietrza (nawiew). 
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Powietrze usuwane z pomieszczenia przechodzi przez filtr i kierowane jest do wymiennika ciepğa. JednoczeŜnie zewnňtrzne powietrz takŨe po 
przejŜciu przez filtr przechodzi przez wymiennik odbierajŃc energiň cieplnŃ powietrza usuwanego. W sytuacji bardzo niskiej temperatury ŜwieŨego po-
wietrza moŨe ono zostaĺ podgrzane przez nagrzewnicň wstňpnŃ. Przepğyw powietrza wymuszany jest przez dwa wentylatory. PowstajŃce skropliny w 
trakcie wymiany ciepğa zbierane sŃ na tacce ociekowej, z kt·rej mogŃ byĺ usuwane przez kr·ciec w dnie do kanalizacji.  
Rekuperator wyposaŨony jest w ukğad obejŜcia (by-pass), dziňki kt·remu rekuperator w odpowiednich warunkach temperaturowych moŨe pracowaĺ 

bez odzysku ciepğa. PracŃ wentylator·w, nagrzewnicy i pozostağych element·w wykonawczych steruje elektroniczny kontroler umieszczony w skrzynce 
elektrycznej na obudowie. 

 

Rysunek 3. Budowa rekuperatora DRX w F. 

1 ï konsole montaŨowe, 2 ï klapa by-passu, 3 - obudowa ukğadu automatyki, 4 - zapiňcia drzwi, 5 ï wyrzutnia, 6 ï czerpnia, 7 ï filtr, 8 ï nagrzewnica, 
9 ï wentylator czerpni, 10 ï tacka ociekowa, 11 ï nawiew, 12 ï wywiew, 13  - filtr, 14 ï wentylator wywiewu, 15 ï wymiennika krzyŨowo-przeciwprŃdowy, 
16 ï drzwi. 

4.2. DANE TECHNICZNE 

 

NaleŨy bezwzglňdnie przestrzegaĺ zaleceŒ instrukcji obsğugi sterownika i wentylatora. 

4.2.1. WERSJA PODSTAWOWA DRX V I DRX H 

 

Rysunek 4. Wymiary rekuperatora DRX w wersji H. 
 

 

Rysunek 5. Wymiary rekuperatora DRX w wersji V. Oznaczenia: 1 ï wy-
rzutnia, 2 ï nawiew, 3 ï wywiew, 4 ï czerpnia. 
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Tabela 1. Dane techniczne rekuperator·w DRX V i DRX H. 

Parametr j.m. 

DRX i DRX E 

300 H 
300 V 

400 H 
400 V 

500 H 
500 V 

Wydatek powietrza (200 Pa) m3/h 300 400 500 

Zakres wydajnoŜci m3/h do 350 do 450 do 550 

SprňŨ dyspozycyjny Pa do 200 

Pob·r mocy wentylator·w1 W 166 ï H 

166 ï V 

338 ï H 

338 ï V 

338 - H 

338 - V 

Moc nagrzewnicy W 1500 1500 1500 

Znamionowe napiňcie zasilania i czňstotliwoŜĺ AC 230 V/50 Hz 

Typ bezpiecznika  nadprŃdowy, wyğ. instalacyjny C6 

Poziom mocy akustycznej dB(A) 41 - H 

41 - V 

45 ï H 

45 ï V 

47 ï H 

47 ï V 

Waga kg 
65 - wersja H 
69 - wersja V 

Wymiennik  
krzyŨowo-przeciwprŃdowy ï wersja DRX 

entalpiczny ï wariant DRX E 

Klasa zastosowanych filtr·w  ISO Coarse Ó 65 % 

StopieŒ ochrony  IP 40 

Klasa izolacji urzŃdzenia  I 

Zakres temperatury pracy хC 5-45 

Dopuszczalna wilgotnoŜĺ % do 90% 

średnica przewod·w wentylacyjnych mm 200 mm 

Zakres regulacji stopek mm 20-38 
1) Moc przy maksymalnym obciŃŨeniu wentylator·w.  

4.2.2. WERSJA DRX OPTI H I DRX OPTI V 

 

Rysunek 6. Wymiary rekuperatora DRX OPTI w wersji H. 

 

Rysunek 7. Wymiary rekuperatora DRX OPTI w wersji V. 
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Tabela 2. Dane techniczne rekuperator·w DRX OPTI. 

Parametr j.m. 

DRX  OPTI 

300 H 
300 V 

400 H 
400 V 

500 H 
500 V 

Wydatek powietrza (200 Pa) m3/h 300 400 500 

Zakres wydajnoŜci m3/h do 350 do 450 do 550 

SprňŨ dyspozycyjny Pa do 200 

Pob·r mocy wentylator·w1 W 166 ï H 

166 ï V 

338 ï H 

338 ï V 

338 - H 

338 - V 

Moc nagrzewnicy W 500 500 500 

Znamionowe napiňcie zasilania i czňstotliwoŜĺ AC 230 V/50 Hz 

Typ bezpiecznika  nadprŃdowy, wyğ. instalacyjny C6 

Poziom mocy akustycznej dB(A) 41 - H 

41 - V 

45 ï H 

45 ï V 

47 ï H 

47 ï V 

Waga kg 
60 - wersja H 
64 - wersja V 

Klasa zastosowanych filtr·w  ISO Coarse Ó 65 % 

StopieŒ ochrony  IP 40 

Klasa izolacji urzŃdzenia  I 

Zakres temperatury pracy хC 5-45 

Dopuszczalna wilgotnoŜĺ % do 90% 

średnica przewod·w wentylacyjnych mm 200 mm 

Zakres regulacji stopek mm 20-38 
1) Moc przy maksymalnym obciŃŨeniu wentylator·w.  

4.2.3. WERSJA DRX F 

 

Rysunek 8. Wymiary rekuperatora DRX F. 
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Tabela 3. Dane techniczne rekuperator·w DRX F. 

Parametr j.m. 
DRX  F 

350 450 

Wydatek powietrza (200 Pa) m3/h 300 400 

Zakres wydajnoŜci m3/h do 350 do 450 

SprňŨ dyspozycyjny Pa 0-200 

Pob·r mocy wentylator·w1 W 338 338 

Moc nagrzewnicy W 1200 

Znamionowe napiňcie zasilania i czňstotliwoŜĺ AC 230 V/50 Hz 

Typ bezpiecznika  nadprŃdowy, wyğ. instalacyjny C6 

Poziom mocy akustycznej dB(A) 45 45 

Waga kg 57 

Klasa zastosowanych filtr·w  ISO Coarse Ó 65 % 

StopieŒ ochrony  IP 40 

Klasa izolacji urzŃdzenia  I 

Zakres temperatury pracy хC 5-45 

średnica przewod·w wentylacyjnych mm 200 mm 

Dopuszczalna wilgotnoŜĺ % do 90% 
1) Moc przy maksymalnym obciŃŨeniu wentylator·w.  

4.2.4. WYKRESY WYDAJNOŜCI 

 

Rysunek 9. Wykres wydajnoŜci rekuperatora DRX-300 w wersji H i V. 

 

Rysunek 10. Wykres wydajnoŜci rekuperatora DRX-400 w wersji H i V. 

  

Rysunek 11. Wykres wydajnoŜci rekuperatora DRX-500 w wersji H i V 

 

Rysunek 12. Wykres wydajnoŜci rekuperator·w DRX 350 F i DRX 450 F. 

4.3. WYPOSAŨENIE 

Rekuperator dostarczany jest w stanie zmontowanym na palecie 
w opakowaniu z kartonu. W zakres dostawy mogŃ wchodziĺ dodat-
kowe elementy i podzespoğy, zgodnie z zam·wieniem uŨytkownika. 
Elementy stanowiŃce standardowe wyposaŨenie wyszczeg·lnione sŃ 
w tabeli 2. 

Tabela 4. WyposaŨenie rekuperatora DRX. 

Standardowe wyposaũenie urzńdzenia j.m. iloŝĻ 

Instrukcja obsğugi rekuperatora szt. 1 

Instrukcja obsğugi i karta gwarancyjna sterownika elek-
tronicznego 

szt. 1 

Sterownik elektroniczny szt. 1 

Uchwyt Ŝcienny kpl. 1 
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Wszystkie informacje dotyczŃce sterowania rekuperatorami serii 
DRX znajdujŃ siň w instrukcji sterownika elektronicznego ST-340 firmy 
TECH. 

4.4. CZňŜCI ZAMIENNE 

W celu uzyskania informacji na temat dostňpnoŜci czňŜci zamien-
nych do rekuperatora lub zapytania o moŨliwoŜĺ serwisu urzŃdzenia, 
prosimy o kontakt z Centrum Serwisowym DEFRO lub Autoryzowanym 
Serwisem DEFRO. 

 DEFRO Sp. z o.o. Sp. k.  

Centrum Serwisowe 

Ruda Strawczyœska 103a 

26-067 Strawczyn 

@  serwis@defro.pl 

5. TRANSPORT 

Rekuperatory moŨna transportowaĺ za pomocŃ podnoŜnika widğo-
wego lub dŦwigu w normalnej pozycji unikajŃc przekrňcania. NaleŨy 
zachowaĺ ostroŨnoŜĺ by nie uszkodziĺ powierzchni bocznych lub wy-
stajŃcych element·w.  
Rekuperator moŨna przechowywaĺ do czasu montaŨu w oryginal-

nym opakowaniu w pozbawionym wilgoci, suchych miejscu, w tempe-
raturze od -25 ÁC do 50 ϲC. 

6. MONTAŨ 

MontaŨ oraz rozruch powinien wykonaĺ wykwalifikowany instalator 
zgodnie z aktualnie obowiŃzujŃcymi przepisami. Postanowienia kra-
jowe i lokalne powinny byĺ speğnione! 

6.1. MIEJSCE MONTAŨU 

Miejsce montaŨu rekuperatora moŨe byĺ pomieszczenie gospo-
darcze, kotğownia, garaŨ lub inne pomieszczenie specjalnie do tego 
przygotowane. Pomieszczenie instalacji rekuperatora musi speğniaĺ 
kilka warunk·w: 

¶ temperatura nie moũe spadaĻ poniũej 5 ϲC, 

¶ pomieszczenie musi byĺ wolne od zapylenia. 

W otoczeniu roboczym musi znajdowaĺ siň Ŧr·dğo zasilania energii 
elektrycznej oraz dostňp do instalacji kanalizacyjnej. Miejscem mon-
taŨu moŨe byĺ Ŝciana, strop, podest, kt·re bňdŃ miağy odpowiedniŃ 
wytrzymağoŜĺ na utrzymanie wagi rekuperatora, przestrzeŒ na dostňp 
do urzŃdzenia. Spos·b zamontowania musi gwarantowaĺ r·wno-
mierne podparcie rekuperatora. 
Naleũy takũe zachowaĻ minimalnń odlegĠoŝĻ ok. 40 cm miŉdzy 

obudowń ukĠadu sterowania a ŝcianń, w celu zapewnienia swo-
bodnego dostŉpu w trakcie prac konserwacyjnoðserwisowych. 

 

Spos·b zamocowania rekuperatora musi byĺ zgodny z 
aktualnymi przepisami prawa budowlanego kraju in-
stalacji. 

6.2. MONTAŨ 

W celu zamontowania rekuperatora naleŨy wykonaĺ kolejne kroki: 

¶ przygotowaĺ miejsce montaŨu, wykonaĺ odpowiedniŃ kon-
strukcjň, instalacjň kanalizacyjnŃ, instalacjň elektrycznŃ, 

¶ rozpakowaĺ urzŃdzenie, 

¶ umieŜciĺ rekuperator w miejscu montaŨu, 

¶ wyr·wnaĻ w poziomie i pionie, 

¶ podĠńczyĻ kr·cieĻ odprowadzenia skroplin z instalacjń 
kanalizacyjnń za pomocń syfonu, 

¶ zainstalowaĺ panel sterujŃcy, 

¶ podğŃczyĺ urzŃdzenie do sieci energetycznej. 

6.3. WARIANTY ZAMOCOWANIA 

Rekuperatory DRX w wersji H i V mogŃ byĺ zamontowane: 

¶ na stojaku, 

¶ na Ŝcianie, 

¶ do sufitu. 

Rekuperatory w wersji F przeznaczone sŃ wyğŃcznie do zamonto-
wania na suficie i sŃ wyposaŨone fabrycznie w konsole montaŨowe. 
Spos·b montaŨu wersji F jest identyczny jak dla wersji H, z tŃ r·ŨnicŃ, 
Ũe nie jest wymagane zachowanie minimalnej odlegğoŜci do sufitu. 

6.3.1. STOJAK 

W tej wersji montaŨu rekuperator naleŨy ustawiĺ na stojaku, tak 
jak to przedstawiono na rysunku 14. Stojak wyposaŨony jest w blokady 
uniemoŨliwiajŃce zsuniňcie siň rekuperatora oraz regulowane n·Ũki. 
Po ustawieniu na stojaku urzŃdzenie naleŨy wypoziomowaĺ przy po-
mocy regulowanych n·Ũek. 

 

Rysunek 13. Wymiary stojaka przeznaczonego dla  rekuperator·w 
DRX wersji H. 

     

Rysunek 14. Rekuperator DRX H na stojaku. 

6.3.2. MONTAŨ DO ŜCIANY 

Zamontowaĺ dobrane do posiadanej wersji rekuperatora (H lub V) 
zawieszki na Ŝcianie w odpowiedniej odlegğoŜci i wysokoŜci kierujŃc siň 
wymiarami danego urzŃdzenia na rysunkach z rozdziağu 4.2. Zacho-
waĺ poziom. 

 

Rysunek 15. Widok zamontowanych zawieszek na Ŝcianie. 

Wkrňciĺ dwie g·rne Ŝruby po obu bokach korpusu rekuperatora. Nie 
dokrňcaĺ do koŒca, pozostawiĺ okoğo 10 mm luzu. 
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Rysunek 16. Miejsce zamontowania g·rnych Ŝrub. 

 

Rysunek 17. Miejsce zamontowania pozostağych Ŝrub mocujŃcych re-
kuperator do zawieszek Ŝciennych. 

Zawiesiĺ rekuperator na obu g·rnych Ŝrubach. Wypoziomowaĺ urzŃ-
dzenie,  a nastňpnie dokrňciĺ obie g·rne Ŝruby i wkrňciĺ pozostağe mo-
cujŃce rekuperator do zawieszek.  

6.3.3. MONTAŨ DO SUFITU 

Dokrňciĺ do rekuperatora cztery zawieszki do sufitu. Zamontowaĺ 
w suficie Ŝruby kotwiŃce, tak aby wystawağy na dğugoŜĺ okoğo 350 mm. 
W miarň potrzeb zagwarantowaĺ wiňkszŃ odlegğoŜĺ, aby moŨliwa byğa 
obsğuga konserwacyjna. Zamontowaĺ rekuperator przeprowadzajŃc 
Ŝruby kotwiŃce przez otwory w zawieszkach, przed dokrňceniem na-
krňtek wypoziomowaĺ rekuperator. 

 

Rysunek 18. MontaŨ zawieszek sufitowych w rekuperatorach 
DRX H i V. 

 

Rysunek 19. Widok rekuperatora DRX H i V zamocowanego do sufitu. 

W przypadku wersji F rekuperator moŨna zamontowaĺ bezpoŜred-
nio do sufitu, bez potrzeby zachowania minimalnej przestrzeni miňdzy 
obudowŃ a sufitem. Rekuperator w tej wersji jest juŨ fabrycznie zaopa-
trzony w konsole montaŨowe. 

6.4. PODğŃCZENIE REKUPERATORA DO INSTALACJI WENTY-
LACYJNEJ 

Rekuperator naleŨy podğŃczyĺ izolowanymi przewodami wentyla-
cyjnymi o wymiarach dopasowanych do kr·ĺc·w urzŃdzenia. Odpo-
wiednie przewody instalacji naleŨy podğŃczyĺ do kr·ĺc·w zgodnie z ich 
oznaczeniami na rysunku 1 i opisem na urzŃdzeniu. 

6.5. ODPROWADZANIE SKROPLIN 

 

Rysunek 20. MontaŨ syfonu odprowadzajŃcego skropliny z rekupera-
tora w wersji H i V. 

W podstawie rekuperatora znajduje siň kr·ciec o Ŝrednicy 25 mm 
(ū 1ò) do odprowadzania skroplin z tacki ociekowej. NaleŨy do niego 
zamontowaĺ syfon wraz z przewodem odprowadzajŃcym skropliny do 
kanalizacji zgodnie z rysunkiem 20. 
Po zamontowaniu naleŨy przeprowadziĺ pr·bň szczelnoŜci wyle-

wajŃc na tackň ociekowa koğo 1 litra wody. 

6.6. POğŃCZENIE Z INSTALACJŃ ELEKTRYCZNŃ 

Instalacja elektryczna rekuperatora DRX przeznaczona jest do za-
silania napiňciem elektrycznym sieciowym 230 V/50 Hz. Pomieszcze-
nie, w kt·rym zainstalowany jest rekuperator, powinno byĺ wyposa-
Ũone w instalacjň elektrycznŃ 230 V/50 Hz wykonanŃ w ukğadzie TN-C 
lub TS-S (z przewodem ochronnym lub ochronno-neutralnym) zgodnie 
z obowiŃzujŃcymi w tym zakresie przepisami. Instalacja elektryczna 
(bez wzglňdu na rodzaj wykonanej instalacji) powinna byĺ zakoŒczona 
gniazdem wtykowym wyposaŨonym w styk ochronny. Gniazdo wty-
kowe powinno byĺ w bezpiecznej odlegğoŜci od Ŧr·değ emisji cieplnej. 

 

Stosowanie gniazda bez podğŃczonego zacisku ochron-
nego grozi poraŨeniem prŃdem elektrycznym. 

Wszelkie przyğŃczenia sieci elektrycznej mogŃ byĺ wy-
konywane jedynie przez elektryka posiadajŃcego stoso-
wane uprawienia. 

Zabrania siň uŨytkownikowi zdejmowania pokryw ste-
rownika elektronicznego lub wentylator·w oraz jakich-
kolwiek ingerencji lub przer·bek poğŃczeŒ elektrycz-
nych. 

6.7. MONTAŨ PANELU STERUJŃCEGO 

MontaŨ panelu sterujŃcego naleŨy wykonaĺ wg instrukcji sterow-
nika elektronicznego firmy TECH. 

Sterownik centrali wentylacyjnej jest skonfigurowany do pracy z 
wymiennikiem krzyŨowo-przeciwprŃdowym. W przypadku zakupu wer-
sji E z wymiennikiem entalpicznym naleŨy pamiňtaĺ, aby sterownik 

min. 400mm

zğŃczeprzejŜciowe

zmienne25/32

syfon

kolankowy

odpğyw

dokanalizacji
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centrali skonfigurowaĺ do pracy z tego rodzaju wymiennikiem. Szcze-
g·ğy znajdujŃ siň w instrukcji sterownika firmy TECH. 

7. OBSğUGA I EKSPLOATACJA 

7.1. PIERWSZE URUCHOMIENIE 

Rozruch urzŃdzenia moŨna przeprowadziĺ tylko w·wczas, gdy jest 
ono w peğni poğŃczone z poprawnie uzbrojonŃ i poprawnie pracujŃcŃ 
instalacjŃ wentylacyjnŃ. W trakcie pracy rekuperatora wszystkie klapy 
rewizyjne muszŃ byĺ zamkniňte. Po pierwszym uruchomieniu rekupe-
rator powinien pracowaĺ przez 5 godzin, aby w tym czasie sprawdziĺ 
czy pracuje on bez zakğ·ceŒ, nie wystňpujŃ efekty uboczne (nadmierne 
drgania, nadmierny hağas, przegrzewanie silnika. zmiany prňdkoŜci ob-
rotowej itd.) oraz wyregulowaĺ instalacjň. 
JeŜli w czasie rozruchu urzŃdzenie nie pracowağo prawidğowo to 

instalator powinien usunŃĺ  przyczyny zakğ·ceŒ i ponownie podjŃĺ roz-
ruch.  

 

Rekuperator moŨe zostaĺ przekazany uŨytkownikowi 
do eksploatacji tylko po poprawnych zainstalowaniu i 
wyregulowaniu. 

8. POSğUGIWANIE SIň PANELEM STERUJACYM 

Szczeg·ğowy opis funkcji i sterowania rekuperatorami DRX znaj-
duje siň w instrukcji obsğugi sterownika ST-340 firmy TECH. 

9. EKSPOLATACJA 

Rekuperator jest urzŃdzeniem pracy ciŃgğej. Jego elementy naleŨy 
poddawaĺ okresowej kontroli i w razie koniecznoŜci naleŨy czyŜciĺ, co 
pozwoli na dğugŃ, bezawaryjnŃ i bezpiecznŃ pracň. Okresowemu 
czyszczeniu podlegajŃ: 

¶ obudowa rekuperatora, 

¶ panel sterujŃcy 

¶ anemostaty nawiewne i wywiewne wewnŃtrz pomieszczeŒ 

¶ kratki czerpni i wyrzutni powietrza 

¶ kanağy wentylacyjne 

¶ wymiennik 

 

Przed wykonywaniem jakichkolwiek czynnoŜci konser-
wacyjnych, w tym czyszczenia, naleŨy rekuperator od-
ğŃczyĺ od zasilania. 

9.1. FILTRY 

Nie rzadziej niŨ co 3 miesiŃce naleŨy skontrolowaĺ stan filtr·w i w 
razie ich zabrudzenia naleŨy je wymieniĺ. Aby utrzymaĺ wysokŃ jakoŜĺ 
ŜwieŨego powietrza zaleca siň wymianň tych filtr·w nie rzadziej niŨ co 
3 miesiŃce bez wzglňdu na stan zabrudzenia. KolejnoŜĺ czynnoŜci 
podczas wymiany filtr·w: 

¶ WyğŃczyĺ urzŃdzenie korzystajŃc ze sterownika. 

¶ OdğŃczyĺ zasilanie wyjmujŃc wtyczkň z gniazda zasilajŃ-
cego. 

¶ Zdemontowaĺ drzwi rekuperatora, otwierajŃc oba zapiňcia 
drzwi.  

¶ WyjŃĺ filtr, skontrolowaĺ zabrudzenie i w razie koniecznoŜci 
wğoŨyĺ nowy. 

¶ ZağoŨyĺ drzwi, zamknŃĺ zapiňcia i uruchomiĺ centralň. 

Na rysunkach poniŨej pokazano spos·b demontaŨu filtr·w w r·Ũ-
nych wersjach rekuperator·w serii DRX. 

 

Rysunek 21. Przykğad demontaŨu filtr·w w rekuperatorach DRX w wer-
sji H. 

 

Wysokie zapylenie powietrza wymaga czňstszej kon-
troli stanu i ewentualnych wymian filtru.  

Filtr·w nie naleŨy myĺ, praĺ i czyŜciĺ mechanicznie. 

Uszkodzony (np. rozerwany) filtr takŨe wymaga wy-
miany. 

 

Rysunek 22. Przykğad demontaŨu filtr·w w rekuperatorach DRX w wer-
sji V. 

  

 

Rysunek 23. Przykğad demontaŨu filtr·w w rekuperatorach DRX w wer-
sji F. 




























